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Características técnicas Technical features

Protección IP66

Protocolos
Wiegand 26, Controller 6000,
C4+, BUS L

Alimentación 12 Vcc

Dimensiones 84 x 75 x 14 mm

Consumo
Reposo _ Funcionamiento

68mA _ 110mA

Temperatura
funcionamiento

-20 ºC +55 ºC

Wiegand 26, site code Destellos verdes Green flashes

Wiegand 26, no site code Destellos rojos Red flashes

Motion (BUS L)
1, 2, 3 o 4 destellos verdes en función
del canal seleccionado

1, 2, 3 or 4 green flashes
regarding the selected channel

Controller 6000, C4+
1, 2, 3 o 4 destellos rojos en función
del canal seleccionado

1, 2, 3 or 4 red flashes regarding
the selected channel

+ Rojo Red

- Negro Black

L Azul Blue

D0 _ CONTROLLER 6000 Verde Green

D1 Blanco White

Control LED Marrón Brown

Protection IP66

Protocols
Wiegand 26, Controller 6000,
C4+, BUS L

Supply 12 Vdc

Dimensions 84 x 75 x 14 mm

Consumption
Standby _ Working

68mA _ 110mA

Temperature
working

-20 ºC +55 ºC

ES EN

FunctioningProgramación desde PC Programming from PC

ConnectionProgramación desde PC Programming from PC

Configuration

Funcionamiento

Conexión

Configuración

El equipo puede trabajar con cuatro protocolos de comunicación diferentes. Al alimentar el equipo
el led indicará qué protocolo está configurado en el lector.

The equipment can work with four different communication protocols. When the equipment is
powered, the LED will indicate which protocol is configured in the reader.

Presionar el pulsador de configuración hasta que el indicador luminoso realice una serie de
indicaciones intermitentes verdes. Al dejar el pulsador el indicador luminoso quedará de color rojo.
En este modo de funcionamiento el indicador luminoso es controlado por la central a través de la
línea Control LED.
El formato será 8 bits site code + 16 bits código (valor código máximo 65535).

Press the configuration button until the indicator light makes a series of green intermittent
indications. When leaving the button the light will remain red. In this operating mode, the indicator
light is controlled by the control panel via the LED Control line.

The format will be 8 bits site code + 16 bits code (maximum code value 65535).

WIEGAND WITH SITE CODEWIEGAND CON SITE CODE



Presionar el pulsador de configuración hasta que el indicador luminoso realice una serie de
indicaciones intermitentes rojas. Al dejar el pulsador el indicador luminoso quedará de color rojo.
En este modo de funcionamiento el indicador luminoso es controlado por la central a través de la
línea Control LED.
El formato será 4 bits (ceros) + 20 bits código (valor código máximo 1048575).

Press the configuration button until the indicator light makes a series of red intermittent indications.
When leaving the button the light will remain red. In this operating mode, the indicator light is
controlled by the control panel via the LED Control line.

The format will be 4 bits (zeros) + 20 bits code (maximum code value 1048575).

Presionar el pulsador de configuración, el indicador luminoso realizará una serie de indicaciones
intermitentes verdes y mantener presionado hasta ver tantas señales largas rojas como el canal
que desea configurar. Por ejemplo, si desea configurar el canal 2, deberá dejar de presionar el
pulsador después de la segunda señal larga.

Press the configuration button, the indicator light will make a series of green intermittent indications
and keep pressed until you see as many red long signals as the channel you want to configure. For
example, if you want to configure channel 2, you must stop pressing the button after the second
long signal.

Presionar el pulsador de configuración, el indicador luminoso realizará una serie de indicaciones
intermitentes verdes y cuatro indicaciones largas rojas. Mantener presionado hasta ver tantas
señales largas verdes como el canal que desea configurar. Por ejemplo, si desea configurar el
canal 2, deberá dejar de presionar el pulsador después de la segunda señal larga verde.

Este procedimiento se puede realizar tantas veces como sea necesario.

Press the configuration button, the indicator light will make a series of green intermittent indications
and four red long indications. Press and hold until you see as many green long signs as the
channel you want to set. For example, if you want to configure channel 2, you must stop pressing
the button after the second green long signal.

This procedure can be performed as many times as necessary.

WIEGAND WITHOUT SITE CODE

MOTION (BUS L)

CONTROLLER 6000 _ C4+

WIEGAND SIN SITE CODE

MOTION (BUS L)

CONTROLLER 6000 _ C4+
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